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論《陳仲子》一劇在王仁杰創作生涯中
的關鍵意義 

林芷瑩 

［摘 要］ 

王仁杰為中國當代戲曲的重要劇作家之一，代表作品《節婦吟》、《董生與

李氏》題材均涉及寡婦心境，並皆以「梨園戲」為滋養創作靈感之沃土，加上早

期作品《楓林晚》，為他贏得了「三寡作家」的稱號。然而在「三寡」創作過程

中，尚有一部重心完全在男性主角身上的《陳仲子》，雖似寡婦三部曲間的「插

曲」，卻被劇作家本人「視為得意之作」。此劇在王仁杰創作生涯中扮演了「矯

枉過正」的重要角色，即以陳仲子這種理想主義者抱持純粹道德的極致決心，扭

轉從「反封建」作為主題以來，當代劇作對傳統道德價值的否定。最終結局雖未

能於當下清朗，但是這個「過度」是他「撥亂反正」的必要過程，唯有歷此過程，

作者對「道德價值」與藝術形式的思索，才能在代表作《董生與李氏》中有了完

美的解答，為中國戲曲傳統演繹一次「漂亮的回歸」。 
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一、前言 

王仁杰（1942-）為當代戲曲重要劇作家之一，其代表作品《節婦吟》（1987）、

《董生與李氏》（1993）皆以「梨園戲」為滋養創作靈感之沃土，如學者所言，

「王仁杰的古典化追求，是經由『劇種化』來實踐的」，1而「劇種化」，不僅落

實於他的文字深切掌握梨園戲劇種特質，也在乎他作為一名「胸中有舞台」的編

劇，對舞台演出的設定涵容了梨園戲的表現方式，使得頗為程式化的唱念身段，

成為細膩深入勾掘人物內心的利器。王安祈對〈董生與李氏〉的評論便呈現王仁

杰的劇本如何「吃透」梨園戲劇種本色： 

 

曾靜萍飾演的李氏，踩著細弱碎步，悠悠忽忽、蹴三致一，忽而頹然不軟、

花若無聲；忽而飄忽挪移、柳絮隨風。才見她蜷起身子、如貓兒般搓膩懶

怛；稍一個沒留神，竟已如水涓涓游移到了另一邊。這般花落無聲、行雲

有影的身段，既是「穿幽靜、過迴廊」形象的模擬，又是「流蕩心緒」的

立體化……而模擬傀儡的身形，偶爾出現稜角的頓挫，就在這一瞬間，曾

靜萍每每掌握住時機，露出「顧盼自得」之態，一副「唔，漸次入我彀中

矣」的神色。2 

 

此處雖側重評論曾靜萍的表演藝術，但「編劇以『虛筆』塑造李氏，不實際挖掘

她的心靈深處，只反過來讓她以身姿形影摹塑了一番境界，藉以鉤掘出他人的幽

邃之情與生命的本真」，說明了編劇創作時掌握劇種特質，使演員得以結合「十八

步科母」等身段程式、發揮劇種特質，借力使力，精準詮釋人物。 

梨園戲《節婦吟》、《董生與李氏》連同早期作品《楓林晚》（1984），這

三部以寡婦為女主角的作品為王仁杰贏得了「三寡作家」的稱號。3此後，王氏雖

                                                 
1 龔和德，〈陽春白雪，返本開新──王仁杰劇作的古典化追求及其意義〉，薛若琳、劉禎、

范碧雲主編，《返本開新──王仁杰劇作研究論文選》（北京：文化藝術出版社，2012 年），

頁 17。 
2 王安祈，〈《董生與李氏》──意象化情節與虛實交疊的性格塑造〉，《當代戲曲》（臺北：

三民書局，2002 年），頁 165。 
3 曲六乙，〈「三寡」作家王仁杰和他的《董生與李氏》〉：「仁杰思路敏捷，筆耕甚勤，寫了

不少好戲。最為人稱道的是描寫三個寡婦命運的三個劇本《楓林晚》、《節婦吟》和《董
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跨足其他劇種的創作與改編，但追溯本源，早期的梨園戲創作經驗奠定了他在劇

壇的地位，他的創作思考與編劇風格，在這幾部作品的創作中也逐步成型乃至成

熟，學界迄今針對王仁杰劇作的討論，仍多集中在這幾部「梨園寡婦戲」之上。4從

《楓林晚》、《節婦吟》，再到《董生與李氏》，形成王氏寫作的「寡婦三部曲」，

他也在第三部曲《董生與李氏》譜成後，奠定了自己在當代戲曲劇壇舉足輕重的

地位。5然而這三部作品創作過程中，其實尚存一部較少受到關注討論的「插曲」，

即創作於 1990 年的《陳仲子》。 

《陳仲子》一劇敘齊國巨卿陳仲子一意求廉，辟母離兄，與妻獨居於陵織履

辟纑為生。後逢國中大旱，仲子於井邊汲水，卻因遲來鄉民無水可取的怨懟，碎

罈絕食以自戒；三日後於井邊拾得一為蟲蟻啃蝕之李得以續命、存其廉貞。一日

楚使以相位奉命前來相邀，仲子恐妨求廉之志，願為人灌園種瓜以避之，堅拒不

出。某日因思念母親，返回故居探視，見院一卑陋小人所贈之鵝，出語批評，卻

在其兄設計之下誤食之，仲子得知真相後，將鵝肉盡嘔而出。最後，因憾於自己

未持真正清廉之節，欲追求蚯蚓上食槁壤、下飲黃泉之境，蚯蚓乃入其夢境與之

比廉，最後以仲子在與蚯蚓的爭論競逐之中迷失了自我作結。 

就王氏本人的寫作脈絡來看，《陳仲子》雖似為「插曲」，卻是引導「寡婦

三部曲」終曲邁入高潮的「先聲」，異於前後期作品的主調，《陳仲子》重心完

全在男性、即男主角陳仲子身上，不僅以「男性」為主要發聲角色，劇情亦無干

婚姻、愛情，對比此劇前後之「二寡」戲在學界、劇壇引發的迴響，這部劇作發

表（演出）後看似平靜無波，然卻蓄積了激盪出下一波高潮的能量，且被劇作家

本人「視為得意之作」，其間的落差頗值得深究，是以本文擬就《陳仲子》一劇

的編寫，討論王仁杰創作思想的轉折，以彰顯此劇在其創作過程中的關鍵地位。 

                                                                                                                             
生與李氏》，閩地友人戲稱仁杰為『三寡作家』。」《劇本》，199 年 3 期，頁 13。 

4 2012 年北京召開「王仁杰劇作學研討會」，會後出版了薛若琳、劉禎所主編所的《返本開

新──王仁杰劇作研究論文選》，其中收文 48 篇（不含研討會紀要與後記），僅孫立川〈從

上崑版《牡丹亭》說起〉、洪川〈衣帶漸寬終不悔──柳永與王仁杰〉（論越劇《柳永》）、

沈惠如〈新編崑劇《琵琶記》探析──兼評原詩及其改編劇作〉三篇專論就王氏其他劇

種作品討論，比例極低。 
5 王安祈認為《董生與李氏》的成功，讓王仁杰超拔於「福建劇作家群中之一員」，必須重

新為其在當代戲曲劇壇定位。《當代戲曲》，頁 166。 
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二、從《楓林晚》到《節婦吟》：對傳統道德的質疑與挑戰 

王仁杰「三寡」首部曲《楓林晚》以現代為背景，是他獨立完成、初試啼聲

之作。劇情描述四子之母賀望蘭少年守寡，鄰人杜芒種二十年來雖屢次表達情意，

但在「我有家、人有言」的壓力之下，賀氏的心扉被「千年鐵鎖」鎖住，只能屢

次拒絕對方的美意。一切的轉機則是芒種直呼「賀望蘭」之名，取代眾人慣稱的

「郭二嬸」，喚起女主角沈睡已久的「自我」，也使她終於在餘生把目光從子女

身上收回，接受了杜芒種的真心。此劇情節結構與人物性格設定較為單純，雖略

可見作者對「封建禮教」的批評，但最終團圓結局削減了力道，同時對於孝道倫

理的宣揚以及鄰人之間敦睦的氣氛，營造全劇溫暖和諧的氛圍。 

繼之而作的《節婦吟》，雖仍以寡婦為主角，並同樣著墨於傳統禮教對寡婦

情慾的禁錮與壓抑，然而劇作背景設定退回至古代中國，坐館籌資以備赴京應考

的青年秀才與十年守寡撫孤的主母間微妙的情愫，是編劇大加渲染發揮之處。而

此劇劇情不僅止於書生畏人讒言、憂己功名，將含羞自薦而來的主母推出門外，

更將餘波蕩漾至十年之後，掀起最後的高潮。當年的遺孤陸郊長大成人、得中進

士後，為守節之母請旌；卻又逢任禮部侍郎的沈蓉，在其悍妒妻子的操弄下，將

舊年闔扉拒奔之事題做《闔扉頌》以為一己之晉身階。於是「一個守節撫孤，一

個闔扉拒奔，皇上面前，分明矛對盾」，逼迫顏氏現身救子，面對眾人公審她十

年前的情慾。她出示當年自警闔扉之辱所截二指，雖挽救了親兒的性命，卻換得

「晚節可風」的題旌召告天下，而顏氏終也因無法面對這樣的「獎賞」而以一條

白綾自縊結束悲劇性的一生。 

顏氏守寡二十年中唯一湧動的情慾，受拒於沈蓉「扉闔二指」後，「內」化

於心的婦德所帶來的恥感，在餘生不斷壓迫她；帝王既是封建社會最高的權力象

徵，也代表了封建禮教的力量諷刺地用「封賞」的方式對她施以懲罰，彷彿多年

來禮教無形的壓迫自顏氏心中現形，無論她斷指後如何洗心滌慮，仍無法遁逃於

天地之間，只能走向毀滅。 

相較《楓林晚》的溫情，《節婦吟》非常成功地喚起觀眾憐憫的情緒，不僅

是因為最後悲劇的結尾，更是編劇以十分細膩的筆觸深入了顏氏這樣一個寡婦的

內心，她一路試探、夜奔、告白、被拒，種種猶疑、羞恥、慚愧、悔咎的情緒毫

無遮掩地展露在觀眾的面前，極易贏得認同；而編劇之所以如此細膩塑造這個角

色，相當關鍵的原因應該是他自身對顏氏的處境懷有濃重的同情，劇末尾聲唱道：
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「自有人言可鑠金，誰憐長夜正春深？梨園權借一分地，唱出悄悄節婦吟。」相

較於對寡婦心緒的體察入微，編劇在借用負面人物形象來展現批判意圖時，則流

於臉譜化單一簡化，如評論者所言，此劇「王仁杰的批判意識仍不免帶有浮躁的

痕跡」6，若看〈驗指〉一場，皇帝、丞相與沈妻的語言，所謂「浮躁的痕跡」確

為不假。然在「三寡」終曲《董生與李氏》中，作者處理慾望以及道德的問題的

手法已見圓融，更以此劇奠定其當代戲曲劇壇地位，這銼銳磨練的思索過程，恰

在創作於二劇間的《陳仲子》中得到反映。 

三、梨園戲《陳仲子》的命意轉化 

「陳仲子」事跡較完整地見於《孟子・滕文公下》，匡章以陳仲子諸行問於

孟子，然孟子不以其為廉，認為若以此定義「廉」，則世間惟蚯蚓可謂廉者： 

 

匡章曰：「陳仲子豈不誠廉士哉！居於陵，三日不食，耳無聞，目無見也。

井上有李，螬食實者過半矣，匍匐往，將食之，三咽然後耳有聞，目有見。」 

孟子曰：「於齊國之士，吾必以仲子為巨擘焉。雖然，仲子惡能廉？充仲

子之操，則蚓而後可者也。夫蚓上食槁壤，下飲黃泉。仲子所居之室，伯

夷之所築與，抑亦盜跖之所築與？所食之粟，伯夷之所樹與，抑亦盜跖之

所樹與？是未可知也。」 

曰：「是何傷哉！彼身織屨，妻辟纑，以易之也。」 

曰：「仲子，齊之世家也。兄戴，蓋祿萬鍾。以兄之祿為不義之祿而不食

也，以兄之室為不義之室而不居也，避兄離母，處於於陵。他日歸，則有

饋其兄生鵝者，己頻顣曰：『惡用是鶃鶃者為哉？』他日，其母殺是鵝也，

與之食之。其兄自外至，曰：『是鶃鶃之肉也。』出而哇之。以母則不食，

以妻則食之；以兄之室則弗居，以於陵則居之。是尚為能充其類也乎？若

仲子者，蚓而後充其操者也。」7 

 

這一段文字被後人改作為小說〈陳仲子豈不誠廉士哉〉，收入《七十二朝人物演義》

                                                 
6 崔偉，〈王仁杰與新文人戲曲〉，《返本開新──王仁杰劇作研究論文選》，頁 142。 
7 焦循撰、沈文倬點校，《孟子正義》（北京：中華書局，1987 年 10 月），頁 463-471。 
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中，即為王仁杰創作靈感來源。8 

從《孟子》原典到演義〈陳仲子豈不誠廉士哉〉再到梨園戲《陳仲子》，雖

皆以陳仲子為主角，但褒貶不盡相同，也呈現不同的旨趣。《孟子》除前揭引文

外，在〈盡心上〉尚有一段對仲子的評語： 

 

孟子曰：「仲子不義與之齊國而弗受，人皆信之，是舍簞食豆羹之義也。

人莫大焉亡親戚君臣上下。以其小者，信其大者，奚可哉？」9 

 

在孟子看來，陳仲子捨為人臣、子之本而逐末，僅追求自身道德絕對的純然潔淨，

不可取也不足以應証「廉」之真義。然演義作者卻有不同的看法，從文末總評可

見一斑： 

 

仲子之廉亦云苦矣。豈是矯強可得，子輿貶之，亦是春秋責備賢者之意，

誠恐廉字義字認得不真，教人無下手處，未免以自誤者又誤後人。故罵仲

子者，為世人立一榜樣耳。然世風日下，不可無仲子，而玉成仲子，不可

無此婦。10 

 

作者以具體的行動評價仲子，認為他以如此刻苦的方式堅持操守，非矯可得，為

當時道德淪喪世風中的清流；而前人之所以批評仲子，則以仲子的行為非常人所

能仿效，若一般人認此為「廉」之真義，則將對實踐喪失信心，避而遠之，反不

利於倡導施行。如單就仲子本人的選擇來看，演義作者並未予以負面評價，相反

地，他認為，人們雖無法效尤，但仲子作為一個精神指標，在「現世」中，仍俱

有不可取代的意義。 

王仁杰寫作《陳仲子》，主要情節大致根據〈陳仲子豈不誠廉士哉〉稍微裁

剪枝葉、濃縮場次而成。一開始「辟母離兄」、「碎壇絕食」、「半李三咽」，

尚可謂仲子在客觀環境不容改變的情況之下，設法為自己保留一方獨善其身的淨

土，並且強化其於物質生活極為惡劣的狀態中，仍能堅持廉潔不爭理想的形象。

                                                 
8 參考毛安琪，《王仁杰梨園戲劇作研究》（中壢：國立中央大學中國文學系碩士論文，103

年 1 月）的訪談紀錄，王仁杰提到《陳仲子》創作靈感得自演義。前揭文，頁 156-157。 
9 焦循撰、沈文倬點校，《孟子正義》，頁 927-930 
10 編委會，《七十二朝人物演義》第三集，頁 926。 
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「灌園拒相」則對仲子的離群索居等舉措，做出了更深入的闡釋：他因為出掌相

印可能為挽救天下頹風之良機，一度動搖，換句話說，「挽濁世之狂瀾」在此是

被仲子視為使命的。最終打出仕之念，是他體察到拜相一事的背後，仍連結了富

貴與名利，無法拒絕楚相之位，等同於無法拒絕名利、護持守廉心志，自然也無

法作為榜樣，使天下人效仿，更遑論澄清頹喪之世風。對於仲子拒相一事的心路

歷程的描寫，是作者塑造其理想純正的重要場次。這一場最末，仲子對於自己是

否淪為沽名釣譽之徒有著高度的警醒，因恐避居於陵反落人「終南捷徑」之譏，

他決定灌園種瓜、為傭度日，編劇借此再度強調仲子求廉的真誠意志，排除了蓄

意驚世駭俗、矯作邀譽的可能。 

及至「食鵝嘔鵝」，仲子求廉的心理與手段都轉為極端，也更進入常人難以

接受的狀態。仲子吃下「不義之鵝」的反應強烈到竟至「傾囊而出，才會解得艱

苦」的地步，但此前他的幾番思量諸如：「誤食不義，傷我貞廉，當眾嘔吐，更

為不雅！此既醜且陋之事，吾豈可在此為之」、「食鵝復嘔鵝，勝負猶未卜」已

有將「求廉」本身變成終極目標，甚至成為一種負氣競賽之虞。末場「蚯蚓比廉」，

仲子在與蚯蚓的言語論辯中落居下風，編劇營造了誇張變形的舞台效果（眾蚯蚓

化身上），並以「仲子追蚯蚓，蚯蚓紛紛隱去，台上只有煙霧與仲子」的舞台提

示來表現仲子的迷惘，也表達他對此人的最終評價。終場曲由幕後唱道： 

 

蚓者已歸土裡眠，唯餘仲子逐迷煙。千秋一案留君說，詎識斯人愚與賢？ 

 

陳仲子一味競逐「廉」的冠冕，終究喪失了本心、迷失了本性，真心求「廉」，卻

反而弔詭地落入了另外一種「矯」的狀態。 

王仁杰雖將仲子求廉的事跡以誇張的筆墨行諸舞台之上，表面上看來這個人

物追求道德幾近狂熱，似乎容易引導到「道德追求使人喪失理智」這樣的結論，

但作者卻非以否定的態度進行批判，是以仲子即使行事偏離常軌，到最後甚至幾

近癲狂，作者描寫這個人物仍帶有一種悲憫的感傷，並未以滑稽突梯的筆法嘲諷

戲弄，不過他對仲子妻這個角色做了適度的改寫，在重新塑造的分寸中傳達他試

圖掌握的平衡。 
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四、仲子妻的理性平衡 

王仁杰雖對陳仲子寄予同情和理解，但他對這樣絕對道德的偏執自覺保持了

「思考中」的警醒，「仲子妻」可說是彰顯這個思辨距離的重要角色，在寄予情

感的同時，也試圖更深入探索陳仲子如此淨化的理想在俗世實踐的可能。 

在《孟子》原文裡，陳仲子的妻子僅出現於敘其自作自食（彼身織屨，妻辟

纑，以易之也）的脈絡下，因此最末才引發孟子詰問「以母則不食，以妻則食之」，

如此難道合乎對「廉」的真正實踐嗎？而〈陳仲子豈不誠廉士哉〉作者於此之上

發揮想像，將仲子妻塑造成他志同道合的賢內助，仲子提出離兄別居於陵的建議

時，妻子完全的贊同與支持是被刻意突顯的。 

 

妻子道：「你既有心，我必同志。唱隨相守，何嫌於貧？」陳仲子大樂道：

「此真仲子妻也。」後人看至此處，有詩一首以贊之曰：「避世辭榮意見

真，修名砥行不妨貧。同心羨有賢義婦，此義何須再問津。」 

 

自始至終，仲子妻皆以「同道人」的形象與仲子一起過著絕粒斷煙的生活，她不

僅是被動地服從丈夫的意志堅忍守貧，更主動深入與仲子討論人生如何追求真正

的、終極的清廉，直到無病無災，雙雙謝世而去。仲子之妻與丈夫的精神追求是

二而合一，密無可分，故演義作者最後評論不僅針對仲子，也特別點出仲子之妻

的重要地位：「然世風日下，不可無仲子，而玉成仲子，不可無此婦。」 

但在〈陳仲子豈不誠廉士哉〉中夫婦二人契合無間的情況到了梨園戲《陳仲

子》則不復見。劇中仲子妻已非全然贊同、支持丈夫的「賢婦」，初時仲子辟兄

離母，她雖因不忍離別而跟隨，但看到仲子自悔汲水爭先、出讓所汲之井水分與

鄉民，更意欲閉門絕食以自懲的時候，她便忍不住出言勸阻： 

 

哎呀官人！（唱《二調》、《一封書》）見你臉有菜色肌膚黃，怎禁得雪

上加嚴霜？分水碎罈知改過，我君品德不尋常。又何必，三日斷水米，反

落得矯枉過正，留人說短長？ 

 

會提出這樣的勸告，仲子妻舉案齊眉的形象顯見已生變化，而她以「矯枉過正」

為仲子的行為作下註腳，亦代表了一般世俗觀點的界限；超過世人所認可的程度，



 

論《陳仲子》一劇在王仁杰創作生涯中的關鍵意義 37 

 
 

便會引起別人的議論，也可能因此招致「矯廉」的批評。 

面對楚王相請為相一事，在演義與梨園戲二種版本中，仲子妻所作出的不同

反應，恰好形成對比。在演義裡，仲子拒相乃至決定離開於陵、灌園為傭，皆出

自其妻的建議與鼓勵： 

 

妻子道：「夫子左琴右書，織履為食，恬淡無為，樂在其中矣。聯駟結騎，

所安不過容膝。食前方丈，所甘不過一肉。而懷楚國之憂，烏乎可也。」

仲子聽了妻子這一番大議論，不覺欣然，便出去對使者道：「吾樂吾貧，

侯王勿以易也。子其速行，弗污吾座。」使者見他回言來得斬釘截鐵，不

敢強他，只得忍氣而去。仲子見楚使去了，對妻子道：「我避居此地指望

晦跡埋名，不想齊楚二君俱來徵聘，卻不把於陵倒做了終南捷徑麼？我前

日打從東廓外回來，見一分人家，有瓜果園十畝，貼著曉諭，召人灌溉，

莫若與他灌園，亦可成我隱遁之志，你意下如何？」妻子道：「如此更妙。」 

 

然王仁杰筆下的仲子妻則有不同的意見，她強調兼善天下的使命，企圖說服仲子

獨善其身之外，更應該以天下蒼生為念： 

 

你只知一人廉，忘卻世道人心險。你只知道清風明月，不念蒼生黎庶正懸

懸。昂揚七尺偉丈夫，本該掌相印，宏圖展！ 

 

這股推動的力量確實在一時間讓仲子懷抱著「捨我其誰」的壯志踏出了草舍，雖

然最後仲子因對「沽名釣譽」的恐懼而決意灌園為傭度日，也瞬間消解了妻子勸

進的力道。編劇看來無意以仲子妻象徵儒家的用世觀與道家逍遙避世的想法展開

衝突，故而並未對二人矛盾對立的情節多所著墨，但仍於此間透露了他的創作意

旨。 

在第五場「食鵝嘔鵝」中，仲子妻雖未出場，但透過仲子的言說，可以看到

她的立場與對仲子的影響力： 

 

仲子離故家經年，雖曰想及老母，心中挂念，但又為家中汙穢，未來探望。

是我娘子說：「清者自清，濁者自濁，有何干礙？」故而取路入城，前來

探我媽親。 
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「清者自清，濁者自濁，有何干礙」是仲子妻面對汙濁環境（故家）的基本態度，

如此一來，「濁世」之濁，是否也可謂與自清者無干？推到極致，仲子的避世離居

反而著於形跡，倘可「自清」，則無處不可安心自在。秉持著這樣的原則，就不難

理解最終在夢境中，其妻何以拒絕繼續追隨他的腳步化作蚯蚓養廉了。 

「我要做人，我不要做蚯蚓」是仲子妻最後的吶喊，做「人」固然可以在做

「蚯蚓」的對比下具體實解，但更深刻的意涵在於：陳仲子追求蚯蚓一般的境界，

實已是不近「人」情地「去人化」，並非人生於世所該追求的。仲子妻於此劇最

後的唱段，也是她對仲子最後的忠告： 

 

莫孟浪，太荒唐，此地安知是吾鄉？怎捨得，為人來世上，卻作那，渾渾

沌沌無肝腸？牽衣頓足且勸君，怎禁得，淚眼汪汪。 

 

在仲子妻的看來，願做蚯蚓不做人的志向是孟浪且荒唐的，蚯蚓與人的區別，已

非關「廉」之高下，而在於對世間的體察感受，失之則渾渾噩噩，無肝腸者，不

可謂之為人。諸般道德之所以成為一個足以檢測聖賢標準的界線，便是人生於世

時刻受到各方引誘、牽絆或是拖累，守住道德的分際才會這樣艱難。遺世獨居固

可截然斷開凡塵紛擾，但沒有衝突糾葛，抉擇便顯不出高度。此劇終場曲由幕後

唱道： 

 

蚓者已歸土裡眠，唯餘仲子逐迷煙。千秋一案留君說，詎識斯人愚與賢？ 

 

王仁杰選擇陳仲子這樣一個特殊的人物作為劇作主角，他自言乃「寫一個認真、

執著追求道德自我完善的歷史人物，在那個時代，不但完人當不成，最後竟連人

生的目的也迷失了。」11而仲子妻所描述「渾渾沌沌無肝腸」的情境，正是仲子「迷

失」的具體樣貌，因此不但可以肯定編劇賦予仲子妻中立理性的形象，甚至可說

反映了編劇某個思考的面向。 

 

 

                                                 
11 王評章，〈王仁杰及其《陳仲子》〉，《福建藝術》，1992 年 1 月。 
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五、劇作家「矯枉過正」的反省 

王仁杰本人對傳統道德文化頗懷眷戀之情，在《節婦吟》中他雖批判以禮教

包裝的道德對人性的扭曲，但此作實頗受當時創作風潮的影響，於「福建作家群」、

甚至是著名的當代戲曲作品之中，都具有相當的「共性」。12福建作家群本善寫傳

統道德對人性的壓迫，自陳仁鑒《團圓之後》以降，諸如鄭懷興等作家，皆以此

為劇作主旨，嘗試以各種不同的題材對傳統禮教進行批判，《節婦吟》亦可歸入

這一時期的創作潮流之中。然而這樣批判傳統的路徑與作者性格與風格頗相扞

格，《節婦吟》中幾位負面人物的掌握度不佳，也較見斧鑿之跡或可歸因於此。

《節婦吟》一劇雖然以深度鉤掘寡婦顏氏與書生沈蓉心理叫好又叫座，也成為王

仁杰的代表作之一，但一味將傳統道德視作為約束人情、戕害性靈的兇手加以批

判，傾力挖掘道德牌坊之下種種黑暗，實是大大違背作者對傳統文化所懷抱的溫

情與敬意，他曾提出與此相關的苦惱： 

 

近年以來，我們寫古代戲，寫歷史劇，宗旨似乎只有一個：批判封建社會

及其文化。這本身無可厚非，也出了不少好作品。但我們對批判者了解了

多少呢？「聖賢書」又讀了多少呢？以農民起義為經緯的歷史教科書是否

概括了五千年歷史的全貌？值得研究！如果不是治長於亂，燦爛的中華文

化從何創造而來？如果禮教專以吃人為業，數億炎黃子孫豈不早被吃光

了？如果科舉制度腐朽不堪，為何自唐至清，歷代延續不絕？……這使我

想到目今正受到攻訐的「高臺教化」。倘若我們輕賤戲劇的此一功能，對

於世道人心將有何裨益？長期以來，我們在舞台上批倒罵遍了祖先中的惡

人，是為大快事。但我們對於由儒家思想培育出來的稱之為民族脊梁的偉

大歷史人物，又做了什麼？我們對歷史對祖先公平嗎？13 

 

正因為情緒如此激昂，王仁杰更自覺地背負著發揚傳統的使命，站在歷史的十字

                                                 
12 關於「福建作家群」的創作，可參考謝柏梁，《中國當代戲曲文學史》（北京：高等教育

出版社，2006 年），第二十五章「福建作家群的歷史悲劇」、第二十六章「福建作家群的

警世劇」。 
13 王仁杰，〈一個編劇的心聲〉，《戲曲藝術》，1993 年 2 月。 
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路口大聲疾呼，忘情地想要以自己的劇作喚醒讀者對民族文化的認同與熱愛。在

《陳仲子》一劇中，他塑造了道德完人陳仲子為亂世之清流： 

 

陳仲子的可敬可愛愈甚，他的可笑可悲亦愈甚。劇作圖以亦莊亦諧，坐收

亦悲亦喜的藝術效果。作者欲借古人酒杯，澆自己心中塊壘，以表達自己

處身於商品大潮中百感交集的內心感受，我視其為得意之作。14 

 

劇作家肯定陳仲子求廉的心堅意誠，是以劇中雖然誇張其偏執一至可笑之境，但

並未將批判的筆鋒指向懷抱道德理想的仲子，而是藉著其無法見容於世的事實，

點出世道之扭曲。陳仲子作為一個道德象徵性的人格，他存在的意義自然不在於

經世濟民的「實用層面」，所以無須質疑一意避世的仲子若確實埋名晦跡、終老於

無名之鄉，在不被外界知曉的情況下，為世人立一清廉之典範如何可能。王評章

對此已有闡發： 

 

陳仲子作為一種時代的精神範式，表達著的是精神理想而不是實踐理想，

它的意義不在於自身的普遍性、完整實現，而在於永遠彰顯著人類、歷史、

社會的非完整性。種族必須有這種超越精神的存在和牽引，才能自我挽救

和自我提升。15 

 

不過王仁杰顯然不滿足於僅僅立下一個精神範式，筆者以為，他正是借著這部劇

作更進一步思考如何保存傳統道德的良善價值。 

仲子的迷失除了表現出他無法見容於世之外，更深刻的思考是：倘若絕對的

道德追求使人迷失，它到底與人有隔，無法內化於心，也終究成為身外之物。這

同時也呼應了孟子的批判：「若仲子者，蚓而後充其操者也」，基本上已屬於「非

人」的境界了，仲子這種純然的道德，不但無法激發起「有為者亦若是」的同理

心，反讓人生出無法企及、敬而遠之的畏懼情緒。 

除了前述對「劇作與道德」之間的衝突張力之外，作者既自言借《陳仲子》

                                                 
14 王仁杰，〈梨園拾得舊時調，翻作新聲唱斷腸──習劇心得雜談〉，頁 4，《福建藝術》，

1997 年 6 月。 
15 王評章，〈王仁杰及其《陳仲子》〉，《福建藝術》，1992 年 1 月，頁 30。 
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表達在商品大潮中百感交集的內心感受，也必須同時考量他在〈一個編劇的心聲〉

中所提到的另外兩個苦惱，乃與整個商業狂潮席捲傳統藝術市場有關： 

 

苦惱之一，是大時代落伍者的失落感。……在商品的大潮面前，我們的藝

術太脆弱了。我們眼睜睜地看著酒吧文化、流行次文化大行其道，把我們

的觀眾，甚至我們的優秀人才吸引過去，而徒嘆奈何。……其二，在上帝

（觀眾）面前的苦惱。……藝術淪為商品，是人類心智的式微與退化，但

也無人可以挽狂瀾於既倒。就這樣，庸俗的「藝術」及其相應的觀眾在這

裡相互作用，主宰一切。16 

 

二點大致可合而為一，於經濟快速成長的環境之下，戲曲這一看似傳統而落伍的

藝術形式，受到整個社會追求輕薄短淺的功利風潮衝擊，無論是在觀眾眼中或是

自我定位上，都面臨嚴峻的挑戰。 

而將這個思考的脈絡擴及對傳統藝術日漸式微的憂心及當代戲曲的生存之

道，或也可以如此反省：我們固然可以對於保存傳統的藝術、文化大聲疾呼，倘

若最純然地「封存」傳統，照搬古典方可稱為「藝術」，那麼「藝術」終成陽春

白雪，只能做為博物館裡的化石，觀眾承認它的高貴，卻不願理解亦無法欣賞。

傳統古典於今日須應時化生，設法融入現代觀眾的視野之中，才是生存之道。真

正的藝術必然有其超越時空的價值，不會被今時今日的商品大潮的給淹沒，但卻

必須直指核心，觸及觀眾的內在靈魂，引發當代的共鳴。 

王仁杰以捍衛傳統道德文化自任，「吾輩學絕道喪，心浮氣躁，雖有心返本

而才力不逮，求新而無所依傍」是他創作的焦慮」，17《陳仲子》一劇無論在情節

結構或是人物設定上，都不易在劇壇引起共鳴，然而卻蘊含了「夫子自道」的分

量。〈陳仲子豈不誠廉士哉〉最末結語道「世風日下不可無仲子」，王仁杰的創

作歷程中，亦不可無此劇；這齣戲作為一種象徵式的精神宣誓，即使如作者所嘆

「缺乏知音」，無法產生實質的影響力，但仍需以此標舉出他對道德價值的認知，

方能有下一部作品《董生與李氏》之轟動，使觀眾得以看到他從追求傳統、乃至

「迷失」於現實的困境中，走出一條磨合之路。 

                                                 
16 王仁杰，〈一個編劇的心聲〉，《戲曲藝術》，1993 年 2 期。 
17 王仁杰，《三畏齋劇稿》序。 



 

42  2014 第十一屆兩岸中山大學中國文學學術研討會論文集 

 
 

六、終曲：《董生與李氏》的天人和諧 

直到「三寡」終曲《董生與李氏》，王仁杰對傳統文化的眷戀終得高聲疾呼，

也獲得了廣大迴響。此劇雖作為王氏寡婦戲系列之一，但正如論者所言，王仁杰

是「筆在此、意在彼，像是設了個障眼法，在女性情慾書寫的外貌下對儒生的『有

賊心無賊膽』盡情調侃揶揄」18，這種一筆雙寫的風格，實於《節婦吟》中已見端

倪，然而這回王仁杰將發言權給了書生董四畏，寡婦李氏卻是意象化的虛筆，「是

個『誘因觸媒』，觸發了儒生的感官直覺，啟動了董生對生命的創發力」19。雖然

這齣戲中，先是壓抑情慾的是董生，後來解放情慾的也是董生，但是卻絕非一齣

男性版的《節婦吟》，相反地，王仁杰在此劇正面補充說明了他心中「道德」與

人欲之間真正的關係。 

書生董四畏原本看來是一個最為有德的人，他不但在私塾中教導學生誦讀四

書五經，說起話來亦皆引經據典，滿口子曰詩云，但是這樣一個令彭員外放心將

自己如花美眷交付看守、「信而好古、好德不好色」的男人，真可謂有德嗎？當

他一步步跌入李氏色誘的陷阱、終於「監守自盜」後，他又因此而「失德」嗎？

答案當然是否定的。這「似是而非」和「似非而是」的辨證，正是王仁杰對「道

德」本質的進一步闡釋。 

〈墳前舌爭〉一場，是彭員外之魂與董生的論辯，我們可以看到正反兩方用

的全是同一套「道德」的語言，王仁杰這樣的安排不僅是讓董生「以子之矛攻子

之盾」，或是反過來操作儒家語彙、玩弄文字遊戲，他想要透過董生傳達的，正

是對道德真諦的體悟。道德並不只是「存天理、去人欲」，人欲亦是天理於人心

的反映，真正的道德與人性必定可相通相感。董生無法代替彭員外對李氏執行「家

法」，不僅因為李氏貌美如花，或是自己便為「姦夫」，更重要的是董生的「於

心不忍」，而這惻隱之心，正是道德於人心的具體顯現，所以他才能以真正的「道

德」，打退「大張道德旗幟」的彭員外。當董生在彭員外魂魄的威逼之下，慷慨

激昂地說出「吾與夫人，誠意正心，兩情相願，行人之大倫，正君子之仁也，義

也，禮也，信也，何過之有？何罪之有哉」時，道德之於他，才有了「知行合一」

的意義，而非捧在手、誦在口，卻無法得於心的「身外之物」。李氏對於董生而

                                                 
18 王安祈，《當代戲曲》，頁 165。 
19 同上註。 
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言，不只啟動了他生命的熱情，更幫助他認清了道德的本質，掙脫「偽道德」的

枷鎖；她最後稱讚董生「凜然有正氣」、「正儒者雄風再起」，恰好說明了儒家

的道德並非一味箝制、扭曲人性，「正」，代表了全面而無偏差的認知與實踐。

劇作家讓「誠心服膺者」與「道貌岸然者」對決，否定了「以禮殺人」者，也揭

露了此輩背後的不仁不義，相對於彭員外的「偽道德」，自然唯有立基於「正」，

才能獲得最後「幸福美滿」的光明結局。 

王評章分析王仁杰對歷史文化擔當意識有不斷的自覺和深化，並且透過劇中

人展現他認知中道德的高貴價值： 

 

他從傳統文化薰陶、浸染下的文人士子、下層小人物身上看到的並不只是

他們對自然情慾的渴求和壓抑的虛偽，並不只是看到傳統文化對人心、人

情的禁錮、摧殘的負面作用，而同時看到傳統文化價值理想使他們保留了

人心、人性天真純潔的一面，看到人對自然情慾理性節制中人性高貴的一

面。於是迂腐反而保存了其直如矢的東西，反而保存了浪漫和理想的東

西。而這或許是仁杰越來越認為是人心、人性中更為基本、更為要緊的東

西。所以他對傳統文化、心理人格的探究，慢慢地突出了正面的表現。20 

 

正面肯定道德對人心世道的裨益，王仁杰終於從《陳仲子》的迷惘中，走出一條

屬於自己的理路；在《董生與李氏》中，可說有一種水落石出的豁然開朗，據此

亦可理解，何以之後的《皂隸與女賊》（1999）一劇，幾乎成為對道德的純然歌頌

了。 

董生面對李氏「刮目相看」的讚許時，說出「若不是他肆意曲謗聖賢書，辱

我千年道統，更要殘害夫人，學生一時都也膽怯無詞」，這因為護持聖賢與道統

而高大起來的形象，與王仁杰維護傳統的努力頗為相類，不過他並未如董生「滿

腹經書，竟作唇槍舌劍」，以劍拔駑張的方式回應，反而在風格上盡可能回歸到

傳統的古雅，王安祈認為此劇展現了傳統戲曲編劇技法抒情造境的本質： 

 

《董生與李氏》筆法更形簡約、行文更見飄逸，虛實掩映、風神灑落，不

求飽滿、更顯靈動，而這樣的境界又是不假外求的，細膩雅致，正是梨園

                                                 
20 《三畏齋劇稿》，王評章代序。 
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戲劇種的特質；抒情造境，正是傳統戲曲編劇技法的本然，《董生與李氏》

來臺演出最大的啟示，除了女性議題外，還當在文化氣韻的展現與風格形

成的源頭追溯之上。21 

 

王仁杰以實際的作品，回應了「傳統藝術應該如何在現代商品大潮中取得一席之

地」的大哉問，也以極佳的示範，證明古雅的藝術經過巧筆點化，仍可以舉重若

輕的方式，負載沈重的道德辨證，而其技法精髓則是源於故有傳統，不假外求。 

七、結論 

王仁杰以《節婦吟》、《董生與李氏》等劇作奠定個人在當代戲曲劇壇的地

位，也給予觀眾、學者「善寫寡婦戲」的印象，而創作於這兩部作品間的《陳仲

子》，內容與主題設定皆與「寡婦」無關，但被作者視為「得意之作」，細緻分

梳之後，可以看出：從《節婦吟》到《董生與李氏》，劇作家於劇中呈顯的思想

內涵起了極大的變化，而這個變化的歷程，則在《陳仲子》一劇中得到展現。 

《陳仲子》在王仁杰劇作道德探索之旅中，扮演了何種角色？前文提及仲子

妻對其「矯枉過正」的評語，可用來註解此劇在王仁杰創作生涯的意義，即：矯

枉，須過正。「枉」，指的是從「反封建」作為主題以來，當代劇作對傳統道德

的否定，一如在《節婦吟》中，禮教對人欲的壓迫與戕害；「過正」則是指將陳

仲子這種理想主義者抱持道德的決心推到純粹的極致，最終結局雖未能於當下清

朗，但是這個「過度」是他「撥亂反正」的必要過程。 

這部戲傳達出的思考是：世道汙濁，然抱持道德只有遺世獨立的選擇嗎？固

守道德到最後的下場又只能迷失在無以為人的困惑之中嗎？如果真是如此，道德

對於人心世道又有何助益呢？待到《董生與李氏》，這「三寡」終曲，也是王氏

道德探尋之路的里程碑，作者於其間完美地詮釋了道德的價值，而這個「中庸」，

是經過「矯枉過正」所獲致的平衡。道德的意義不在於絕對化追求的過程，唯有

於人間苦難抉擇中被信仰、遵從方能體現它的價值，並使人心正當的欲求得到安

頓。王仁杰曾經深情自白： 

 

                                                 
21 王安祈，《當代戲曲》，頁 166。 
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在民族傳統藝術遺產面前，我自覺地遵從已故國學大師錢穆先生的教導，

永懷深深的「溫情與敬意」。22 

 

民族傳統藝術遺產，不僅是傳統戲曲的表現手法、藝術形式，對作者而言，更包

含著傳統戲曲中「高臺教化」的「載道」理想；劇作家對「道德價值」與藝術形

式的思索，有了《陳仲子》一劇如此深刻的自我衝突，才能在《董生與李氏》中

有了完美的解答，為中國戲曲傳統演繹一次「漂亮的回歸」。23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
22 王仁杰，〈梨園拾得舊時調，翻作新聲唱斷腸──習劇心得雜談〉，頁 3。 
23 同上註。 
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